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General information

Warning! 
Any modification of this skateboard can 
result in a skateboard that is not safe to 
ride.

Age: For ages 14 years and above
Max weight: 100 kg

Use
Use the skateboard only in permitted 
places, avoid busy streets and crowded 
pavements and follow traffic and pedestrian 
rules. This is to prevent accidents or 
collisions. Skating on wet, uneven or rough 
surfaces can cause falls.

Practice skateboarding safely and always 
use protective equipment; head protection, 
hand/wrist protection, knee protection and 
elbow protection.

Learn the basic skills of skateboarding, 
especially how to stop properly. The 
skateboard has no brakes. If you feel 
that it starts to go too fast – get off the 
skateboard.

Skateboarding is not a quickly or easily 
acquired skill. Don’t take chances by 
skateboarding faster than your experience 
allows. Also ensure that your speed is 
safe for the surface you are skateboarding 
on and that you don’t endanger other 
skateboarders around you.

Before use, check that the skateboard 
steering mechanism is correctly adjusted 
and that the connective components are 
firmly secured.

Maintenance
Keep your skateboard clean and dry and 
inspect it before every ride. Check the 
board, truck and wheels, and repair if 
needed in order to enhance the durability 
and safety of the skateboard. 

Keep the skateboard indoors and avoid 
keeping it close to heaters/radiators since 
temperature changes can make the deck 
bend and become skew.

The self-locking nuts and other self-locking 
fittings can lose their effectiveness and 
should be checked regularly and replaced if 
needed.

Keep the bearings clean and lubricate 
occasionally with suitable grease. Replace 
the bearings if they are damaged. 

Adjust the steering to your preference by 
loosening or tightening the big (kingpin) nut 
in the centre of the truck.

Remove any new sharp edges and splinters 
from the deck after use. Also look for 
cracks, since a deck with cracks is not safe 
and should be replaced.

Trucks, wheels, bearings, riser/shock 
pads and bushings can be replaced. See 
specification details below.

WARNING — skateboarding can be 
dangerous.
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Specifications:

Type: Cruiser
Length: 74 cm (29”)
Width: 21 cm (8.25")
Wheelbase: 40.6 cm (16.0”)
Construction: Resin-9 Birch
Concave: Full
Grip: Split black grip tape

Setup:

Trucks: CA 5.25”
Wheels: 65 mm, 78A
Bearings: ABEC 7 Bearings
Hardware: Phillips Head Truck Bolts
Bushings: Hardness HR95A
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Components:
1. Deck
2. Grip tape
3. 2 x Trucks (axles)
4. 4 x Wheels 
5. 8 x Bearings (Ball bearings)
6. Hardware
7.  Spacers (metal spacer 

between bearings)
8. Riser-/Shock pads
9. Bushings



Allgemeine Informationen

Achtung! 
Veränderungen an diesem Skateboard 
können dazu führen, dass sicheres Fahren 
nicht mehr gewährleistet ist.

Alter: ab 14 Jahren
Höchstbelastung: 100 kg

Benutzung
Das Skateboard nur an zugelassenen Orten 
benutzen, befahrene Straßen und stark 
frequentierte Bürgersteige vermeiden, 
die Verkehrsregeln für Fahrzeuge und 
Fußgänger einhalten. Auf nassen, unebenen 
und holprigen Wegen Skateboard zu fahren 
kann zu Stürzen führen.

Für sicheres Skateboardfahren immer 
Schutzausrüstung tragen: Helm, Hand-/
Handgelenkschoner, Knieschoner und 
Ellenbogenschoner.

Trainiere die Basiskenntnisse im 
Skateboardfahren, vor allem das richtige 
Anhalten. Ein Skateboard hat keine 
Bremse. Wenns dir zu schnell wird: runter 
vom Board!

Skateboardfahren lernt man nicht so 
einfach und leicht. Geh kein Risiko ein, 
indem du schneller fährst als deine 
Erfahrung erlaubt. Achte auch immer 
darauf, dass die Geschwindigkeit dem 
entsprechenden Untergrund angepasst ist 
und dass keine anderen Skateboardfahrer 
durch deinen Fahrstil gefährdet werden.

Den Steuermechanismus des Skateboards 
vor jeder Benutzung auf korrekte 
Einstellung kontrollieren und sicherstellen, 
dass die angeschlossenen Teile sicher und 
fest sitzen.

Wartung
Das Skateboard sauber und trocken halten 
und es vor jeder Fahrt untersuchen. Das 
Deck, die Achsen und Rollen kontrollieren 
und reparieren, was für Verlängerung der 
Haltbarkeit und Erhöhung der Sicherheit 
des Skateboards erforderlich ist.

Das Skateboard drinnen verwahren. Darauf 
achten, dass es nicht in der Nähe von 
Öfen/Heizkörpern steht, da sich durch den 
Temperaturunterschied das Deck verziehen 
kann.

Die selbstsichernden Muttern und andere 
Sicherungsbeschläge können mit der Zeit 
verschleißen. Sie sollten daher regelmäßig 
kontrolliert und bei Bedarf ausgetauscht 
werden.

Die Kugellager sauber halten und ab und 
zu mit einem geeigneten Mittel schmieren. 
Beschädigte Kugellager austauschen.

Die Steuerung durch Anziehen oder Lockern 
der großen Befestigungsmutter (Kingpin) in 
der Achsenmitte individuell einstellen.

Nach dem Benutzen des Skateboards 
scharfe Kanten und Splitter entfernen. 
Auch auf Sprünge oder Risse achten, denn 
ein gerissenes Deck ist nicht mehr sicher 
und muss ausgewechselt werden.

Achsen, Rollen, Kugellager, Erhöhungs-/
Dämpferscheiben (Riserpads/Shockpads) 
und Lenkgummis können ausgetauscht 
werden. Details weiter unten.

ACHTUNG - Skateboardfahren kann 
gefährlich sein.
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Spezifikation:

Typ: Cruiser
Länge: 74 cm (29”)
Breite: 21 cm (8.25”)
Radstand: 40,6 cm (16”)
Konstruktion: Birke/Kunstharz, 9-schichtig
Wölbung: voll
Haftfläche/Griptape:  
schwarzer Haftbelag, geschmirgelt

Aufbau:

Achsen (Trucks): CA 5.25"
Rollen: 65 mm, 78A
Kugellager: ABEC 7
Schrauben/Muttern: Phillips-
Kreuzschlitzschrauben
Lenkgummis: Härte HR95A
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Bestandteile:
1. Deck
2. Haftfläche/Griptape
3. 2x Achsen (Trucks)
4. 4x Rollen
5. 8x Lager (Kugellager)
6. Schrauben und Muttern
7.  Spacer (Abstandshalter aus 

Metall zwischen den Lagern)
8.  Erhöhungs-/Dämpferscheiben 

(Riserpads/Shockpads)
9. Lenkgummis



Informations générales

Attention ! 
Si le skateboard est modifié d’une 
quelconque façon, il risque de ne plus 
pouvoir être utilisé en toute sécurité.

Âge : à partir de 14 ans.
Poids max. : 100 kg.

Utilisation
Utiliser le skateboard uniquement dans 
les endroits autorisés, en évitant les 
rues et les trottoirs très fréquentés. 
Toujours respecter les règles relatives à 
la circulation et aux piétons afin d’éviter 
tout accident ou collision. La pratique 
du skateboard sur des sols glissants, 
irréguliers ou cahoteux peut entraîner des 
chutes.

Veiller à utiliser votre skateboard de façon 
sûre et à toujours porter un équipement 
de protection : casque, protège-poignets, 
genouillère, coudière…

L’initiation à la pratique du skateboard doit 
se faire progressivement, notamment pour 
apprendre à s’arrêter en toute sécurité. 
Le skateboard ne comporte pas de frein. 
Si vous sentez que vous allez trop vite, 
n’hésitez pas à descendre du skateboard.

Apprendre à faire du skateboard demande 
du temps et n’est pas toujours facile. Ne 
prenez pas de risques en allant trop vite. 
Gardez une vitesse adaptée à la surface sur 
laquelle vous roulez afin de ne pas mettre 
en danger les autres skateboarders autour 
de vous.

Avant toute utilisation, veiller à ce que le 
mécanisme de direction du skateboard soit 
correctement réglé et que les pièces de 
fixation soit bien serrées.

Entretien
Garder votre skateboard propre et sec et 
l’inspecter soigneusement avant chaque 
utilisation. Examiner la planche, le truck 
et les roues, et les réparer le cas échéant 
pour préserver la solidité et la sûreté du 
skateboard.

Garder le skateboard à l’intérieur, 
à distance des radiateurs car les 
changements de température peuvent faire 
gauchir la planche et la déformer.

Les écrous autobloquants tout comme les 
autres fixations autobloquantes peuvent 
perdre de leur efficacité avec le temps ; 
ils doivent être inspectés régulièrement et 
remplacés si nécessaire.

Veiller à ce que les roulements soient 
propres et les lubrifier de temps en temps 
avec un produit adapté. Remplacer les 
roulements dès qu’ils sont usés.

Régler la direction selon votre préférence 
en serrant ou desserrant la vis principale 
(kingpin) située au milieu du truck.

Retirer toute arête coupante ou tout éclat 
de la planche après utilisation. S’assurer 
que la planche ne comporte pas de fissures 
; si c’est le cas, la planche doit être 
changée par mesure de sécurité.

Les trucks, les roues, les roulements, 
les riser/shock pads et les bagues 
(bushings) peuvent être remplacés. Voir les 
caractéristiques techniques ci-dessous.

ATTENTION — la pratique du skateboard 
peut être dangereuse.
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Caractéristiques techniques :

Type : Cruiser
Longueur : 74 cm (29”)
Largeur : 21 cm (8.25")
Empattement : 40,6 cm (16.0”)
Construction : bouleau avec résine 9
Concave : fort
Grip : grip autocollant split noir

Configuration :

Trucks : CA 5.25”
Roues : 65 mm, 78A
Roulements : ABEC 7 
Visserie : Phillips Head Truck Bolts
Bagues (Bushings) : dureté HR95A
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Composants :
1. Planch
2. Adhésif pour skate (Grip)
3. 2 x trucks
4. 4 x roues
5.  8 x roulements  

(roulements à billes)
6. Visserie
7.  Entretoise (pièce d’écartement 

métallique entre roulements)
8.  Plaques pour rehausser/

amortir les chocs (Riser-/
Shock pads)

9. Gommes (bushings)



Algemene informatie
Waarschuwing!
Aanpassingen van dit skateboard kunnen 
resulteren in een skateboard dat niet veilig 
is in het gebruik.

Leeftijd: vanaf 14 jaar
Max. gewicht: 100 kg

Gebruik
Gebruik het skateboard alleen op 
toegestane plaatsen, vermijd drukke 
straten en trottoirs met veel mensen, 
en volg de regels voor verkeer en 
voetgangers. Dit om ongelukken en 
botsingen te voorkomen. Skateboarden op 
natte, ongelijke of ruwe oppervlakken kan 
tot gevolg hebben dat je valt.

Skateboard veilig en draag altijd 
veiligheidsuitrusting: hoofdbescherming, 
hand-/polsbeschermers, kniebeschermers 
en elleboogbeschermers.

Leer de basisprincipes van skateboarden, 
vooral om op de juiste manier te stoppen. 
Het skateboard heeft geen remmen. Als 
je voelt dat het te hard gaat – ga van het 
skateboard af.

Skateboarden is niet iets wat je snel en 
gemakkelijk leert. Neem geen risico's 
door sneller te gaan dat wat je aankan. 
Verzeker je ervan dat je snelheid veilig is 
voor de ondergrond waar je op rijdt en dat 
je andere skateboarders om je heen niet in 
gevaar brengt.

Controleer voor gebruik dat het 
stuurmechanisme van het skateboard 
juist is afgesteld en dat de aansluitende 
onderdelen goed vastzitten.

Onderhoud
Houd je skateboard schoon en droog, en 
inspecteer het telkens voordat je gaat 
skateboarden. Controleer het deck, de 
assen (trucks) en wielen. Repareer als 
dat nodig is om de levensduur van het 
skateboard te verlengen en de veiligheid 
ervan te verbeteren.

Bewaar het skateboard binnenshuis en zet 
het niet bij de kachel/radiator omdat het 
door temperatuurwisselingen krom kan 
trekken. 

De zelfvergrendelende moeren en andere 
zelfsluitende onderdelen kunnen slijten en 
moeten regelmatig worden gecontroleerd 
en indien nodig worden vervangen.

Houd de kogellagers schoon en smeer ze af 
en toe met een geschikte olie. Vervang de 
kogellagers wanneer ze beschadigd zijn.

Stel de sturing zo af dat deze bij jou past 
door de grote moer (kingpin) middenop 
de as (truck) losser te maken of aan te 
draaien.

Verwijder na gebruik alle scherpe randen of 
splinters van het skateboard. Kijk ook naar 
barstjes omdat een board met barsten niet 
veilig is en vervangen moet worden.

Assen (trucks), wielen, kogellagers, 
verhogings-/dempingsplaatjes (riser/
shock pads) en bushings kunnen worden 
vervangen. Zie onderstaande details.

WAARSCHUWING - skateboarden kan 
gevaarlijk zijn.
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Specificaties:

Type: Cruiser
Lengte: 74 cm
Breedte: 21 cm
Wielbasis: 40,6 cm
Deck: Hars-9 berken
Concave (holling): Full
Gripoppervlak: Split zwart griptape

Onderdelen:

Assen (trucks): CA 5.25”
Wielen: 65 mm, 78A
Kogellagers: ABEC 7
Schroeven/moeren:  
Phillips kruiskopschroeven
Bushings: hardheid HR95A
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Componenten:
1. Deck
2. Griptape
3. 2 x assen (trucks)
4. 4 x wielen
5. 8 x lagers (kogellagers)
6. Schroeven en moeren
7.  Spacers (metalen 

afstandhouders tussen de 
lagers)

8.  Verhogings-/dempingsplaatjes 
(risers/schokdempers)

9. Bushings



Generelle oplysninger

ADVARSEL! 
Enhver form for ændring af skateboardet 
kan betyde, at det ikke er sikkert at køre 
på.

Alder: Fra 14 år og opefter
Maks. vægt: 100 kg

Anvendelse
Brug kun skateboardet på steder, hvor 
det er tilladt. Undgå travle gader og fyldte 
fortove, og overhold færdselsregler for 
både biler, cykler og fodgængere. Dette 
er af hensyn til at undgå ulykker eller 
kollision. Hvis du kører på våde eller 
ujævne underlag, kan det forårsage fald.

Øv dig i at køre på skateboardet 
under sikre forhold, og brug altid 
sikkerhedsudtyr: Hjelm, hånd-/
håndledsbeskyttere, knæbeskyttere og 
albuebeskyttere.

Lær de grundlæggende færdigheder for at 
stå på skateboard, især at standse helt. 
Skateboardet har ingen bremser. Hvis du 
synes, at det begynder at gå for hurtigt, 
skal du hoppe af skateboardet.

At stå på skateboard er ikke noget, 
du hurtigt eller nemt kan lære. Tag 
ingen chancer ved at køre hurtigere på 
skateboard, end din erfaring tillader. 
Sørg også for, at du kører med en sikker 
hastighed i forhold til det underlag, du 
kører på, og at du ikke er til fare for andre 
skateboardere omkring dig.

Kontroller før brug, at skateboardets 
styremekanisme er korrekt indstillet, og at 
beslagene er spændt til.

Vedligeholdelse
Hold skateboardet rent og tørt, og 
kontroller det altid, før du kører på det. 
Kontroller brættet, aksler og hjul, og 
reparer om nødvendigt for at forlænge 
skateboardets holdbarhed og sikkerhed.

Opbevar skateboardet indenfor, og 
undgå at opbevare det i nærheden 
af varmeapparater/radiatorer, da 
temperaturændringer kan få ståpladen til 
at bøje og blive skæv.

Låsemøtrikkerne og andre beslag kan 
komme løs. Derfor skal de kontrolleres 
jævnligt og udskiftes efter behov.

Hold lejerne rene, og smør dem af og til 
med et passende smøremiddel. Udskift 
lejerne, hvis de er beskadigede.

Tilpas styringen, som du foretrækker, ved 
at løsne eller spænde den store skrue 
(styrebolten) midt på akslen.

Fjern nye skarpe kanter og splinter fra 
ståpladen efter brug. Kontroller også 
ståpladen for revner, da en ståplade med 
revner ikke er sikker og bør udskiftes.

Aksler, hjul, lejer, forhøjnings-/
dæmpningsplader og bøsninger kan 
udskiftes. Se specificerede detaljer 
herunder.

ADVARSEL! Det kan være farligt at køre på 
skateboard.
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Specifikationer:

Type: Cruiser
Længde: 74 cm
Bredde: 21 cm
Hjulafstand: 40,6 cm
Konstruktion: Resin-9 birk
Bue: Fuld
Greb: Delt sort, skridsikker tape

Opbygning:

Aksler: CA 5,25”
Hjul: 65 mm, 78A
Lejer: ABEC 7 Lejer
Skruer/møtrikker: Skruer med 
stjernekærv
Bøsninger: Hårdhed HR95A
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Komponenter:
1. Ståplade
2. Skridsikker tape
3. 2 stk. aksler
4. 4 stk. hjul
5. 8 stk. lejer (kuglelejer)
6. Skruer/møtrikker
7.  Afstandsskiver (afstandsskiver 

af metal mellem lejerne)
8.  Forhøjnings-/

dæmpningsplader
9. Bøsninger



Almennar upplýsingar

Aðvörun! 
Ef hjólabrettinu er breytt á einhvern hátt 
getur það leitt til þess að hjólabrettið sé 
ekki öruggt.

Aldur: Lágmark 14 ára 
Hámarks þyngd: 100 kg

Notkun
Aðeins nota hjólabrettið þar sem það er 
heimilt, forðastu mikla umferð og fjölmenna 
göngustíga og fylgdu umferðarreglum. Það 
dregur úr slysahættu. Að vera á hjólabretti 
á blautu, ójöfnu og grófu yfirborði getur 
haft í för með sér slysahættu.

Notaðu hjólabrettið ávallt á öruggan hátt og 
vertu með hlífðarbúnað; hjálm, handa- og 
úlnliðshlífar, hnéhlífar og olnbogahlífar.

Lærðu grundvallaratriði við notkun 
hjólabrettisins, sérstaklega hvernig skal 
stöðva það örugglega. Hjólabrettið er án 
bremsa. Ef þér finnst það fara of hratt – 
farðu þá af því.

Hjólabrettakunnátta krefst æfingar. Ekki 
taka áhættu með því að fara hraðar en þín 
reynsla leyfir. Vertu einnig viss um að sá 
hraði sem þú rennir þér á sé öruggur miðað 
við yfirborðsskilyrðin og að þú setur ekki 
aðra í kringum þig í hættu.

Fyrir notkun skaltu athuga hvort 
stýrisbúnaðurinn sé rétt stilltur og að 
tengibúnaðurinn sé öruggur.

Viðhald
Haltu hjólabrettinu hreinu og þurru og 
skoðaðu það fyrir hverja notkun. Athugaðu 
brettið, öxlana og dekkin og lagaðu ef 
þörf er á til að auka endingu og öryggi 
hjólabrettisins.

Hafðu hjólabrettið innandyra og komdu í 
veg fyrir að það sé nálægt ofnum þar sem 
hitabreytingar geta sveigt plötuna þannig 
að hún skekkist.

Róin og festingin geta losnað og því ætti að 
athuga þær reglulega og endurnýja ef þörf 
krefur.

Haltu kúlulegunni hreinni og smyrðu hana 
annað slagið með viðeigandi feiti. Skiptu 
legunum út ef þær eru skemmdar.

Lagaðu hjólafestinguna að þínum þörfum 
með því að losa um eða herða stóru róna 
(spindilinn) á miðjum öxlinum.

Fjarlægðu allar nýjar beittar brúnir og flísar 
úr plötunni eftir notkun. Leitaðu einnig af 
sprungum, því að plata með sprungum er 
ekki örugg og ætti að endurnýja. 

Hægt er að skipta út öxlum, dekkjum, 
kúlulegum, upphækkunarklossum og 
fóðringum. Nánari upplýsingar hér að 
neðan.

AÐVÖRUN - það getur verið hættulegt að 
renna sér á hjólabretti.
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Nákvæmar upplýsingar:

Tegund: Cruiser
Lengd: 74 cm
Breidd: 21 cm
Hjólhaf: 40,6 cm
Uppbygging: Harpeis-9 birki
Íhvolfa: Full
Grip: Svartur borði

Uppsetning:

Öxull: CA 5.25”
Dekk: 6,5 cm, 78A
Kúlulegur: ABEC 7 
Búnaður: Öxulboltar
Fóðringar: Harka HR95A
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Íhlutir:
1. Plata
2. Gripband
3. 2 x Öxlar
4. 4 x Dekk
5. 8 x Legur (Kúlulegur)
6. Járnbúnaður
7.  Millistykki (málmmillistykki á 

milli lega)
8. Upphækkunarklossar
9. Fóðringar



Generell informasjon

Advarsel! 
Enhver endring på skateboardet kan føre til 
at det ikke lenger er trygt å bruke. 

Aldersgrense: 14 år og eldre 
Maksvekt: 100 kg

Bruk
Skateboardet skal kun brukes på tillatte 
steder. Unngå travle gater og overfylte 
fortau og følg regler for trafikk og 
fotgjengere. Dette er for å unngå ulykker 
eller kollisjoner. Bruk av skateboard på 
vått, ujevnt eller grovt underlag kan føre til 
at du faller.

Øv på å stå på skateboard på en sikker 
måte og bruk alltid beskyttelsesutstyr; 
hjelm, håndleddsbeskyttere, knebeskyttere 
og albuebeskyttere. 

Lær grunnleggende ferdigheter på brettet, 
spesielt hvordan du stopper. Skateboardet 
har ikke bremser. Hvis du syns det 
begynner å gå for fort – kom deg av. 

Det tar lang tid og er vanskelig å lære å stå 
på skateboard. Ikke ta sjanser ved å kjøre 
fortere enn du føler deg trygg på. Sørg 
også for at farten er trygg på underlaget 
du kjører på og at du ikke setter andre som 
står på skateboard rundt deg i fare. 

Før bruk skal du alltid sjekke at 
styremekanismene til skateboardet er riktig 
innstilt og at alle fester henger som de skal.

Vedlikehold
Hold skateboardet rent og tørt og se over 
det før hver bruk. Sjekk over brettet, 
akslingene og hjulene, og gjør reparasjoner 
ved behov for å sørge for at skateboardet 
varer og er trygt å bruke. 

Oppbevar skateboardet innendørs når det 
ikke er i bruk og sørg for å holde det unna 
varmeovner siden temperaturendringer kan 
føre til at brettet bøyer seg og blir skjevt.

De selvlåsende mutterne og andre 
selvlåsende beslag kan løsne over tid og 
bør sjekkes regelmessig og erstattes ved 
behov. 

Hold kulelagrene rene og smør dem av og 
til med egnet olje. Skift ut kulelagrene hvis 
de er ødelagt. 

Juster styringen etter dine preferanser ved 
å løsne eller stramme den store (kingpin) 
mutteren i midten av akslingen. 

Fjern eventuelle nye skarpe kanter og 
splinter fra brettet etter bruk. Se også 
etter sprekker, siden et brett med sprekker 
ikke er trygt og bør skiftes ut. 

Akslinger, hjul, kulelager, forhøynings-/
dempeplater og foringer kan erstattes. Se 
spesifikasjonene under.

ADVARSEL – det kan være farlig å stå på 
skateboard.

NORSK 16



Spesifikasjoner:

Type: Cruiser 
Lengde: 74 cm (29”) 
Bredde: 21 cm (8,25") 
Akselavstand: 40,6 cm (16”) 
Konstruksjon: Resin-9 bjørk 
Konkav: Full 
Grep: todelt svart grepteip

Oppsett:

Akslinger: CA 5,25” 
Hjul: 65 mm, 78A 
Kulelager: ABEC 7 
Skruer og muttere:  
Akslingsbolter med stjerne 
Foringer: Hardhet HR95A
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Komponenter:
1.  Brett 
2.  Grepteip 
3.  2 stk. akslinger 
4.  4 stk. hjul 
5.  8 stk. kulelagre 
6.  Skruer og muttere 
7.   Avstandsstykker 

(metallstykker mellom 
kulelagre) 

8.  Forhøynings-/dempeplater 
9.  Foringer



Yleistä

Varoitus! 
Skeittilaudan muokkaaminen voi aiheuttaa 
sen, ettei lauta ole enää turvallinen 
käyttää.

Ikä: Ei alle 14-vuotiaille
Käyttäjän enimmäispaino: 100 kg.

Käyttö
Käytä rullalautaa ainoastaan sallituilla 
paikoilla. Vältä ruuhkaisia katuja ja noudata 
aina liikenne- ja jalankulkusääntöjä. 
Toimi näin ehkäistäksesi onnettomuuksia 
ja törmäyksiä. Märällä tai epätasaisella 
alustalla rullalautailu saattaa aiheuttaa 
kaatumisen.

Harjoittele rullalautailua turvallisesti ja 
käytä aina suojuksia: kypärää, käsi-/
rannesuojia sekä polvi-/kyynärsuojia.

Opettele rullalautailun perustaidot, 
erityisesti oikeanlainen pysähtyminen. 
Rullalaudassa ei ole jarruja. Poistu laudan 
päältä, jos tunnet, että se etenee liian 
nopeasti.

Rullalautailu ei ole nopeasti tai helposti 
opittavissa oleva taito. Älä ota riskejä 
rullalautailemalla omaa taitotasoasi 
nopeammin. Varmista aina, että vauhtisi on 
turvallinen alustan huomioon ottaen, etkä 
vaaranna muita rullalautailijoita.

Ennen rullalautailun aloittamista varmista, 
että ohjausmekanismi on oikein säädetty 
ja, että kaikki laudan komponentit ovat 
tiukasti kiinni.

Hoito-ohje
Pidä rullalauta puhtaana ja kuivana 
ja tarkista sen kunto ennen jokaista 
käyttökertaa. Tarkista laudan, trukkien ja 
pyörien kunto ja korjaa ne, mikäli tarvetta 
on. Näin varmistat rullalaudan kestävyyden 
ja turvallisuuden.

Säilytä rullalautaa sisätiloissa. Älä 
säilytä lautaa liian lähellä lämmittimiä/
lämpöpattereita, sillä muutokset 
lämpötilassa saattavat aiheuttaa laudan 
taipumisen.

Itselukittuvat mutterit ja muut 
itselukittuvat osat voivat löystyä, joten 
niiden kunto tulee tarkistaa säännöllisesti 
ja osat vaihtaa uusiin, mikäli tarvetta 
ilmenee.

Pidä laakerit puhtaina ja rasvaa ne 
säännöllisesti sopivalla voiteluaineella. 
Vaihda laakerit, mikäli ne ovat 
vaurioituneet.

Voit säädellä ohjausta löysäämällä tai 
kiristämällä trukin keskeltä löytyvää suurta 
mutteria (keskiötappi).

Poista tikut tai terävät kulmat dekistä 
käytön jälkeen. Varmista myös, ettei 
dekissä ole halkeamia, sillä haljennut dekki 
ei ole turvallinen ja tulee näin ollen vaihtaa 
uuteen.

Trukit, pyörät, laakerit, korotuspalat ja 
holkit voidaan vaihtaa uusiin. Lisätietoa 
tästä löydät alempaa.

VAROITUS — rullalautailu voi olla 
vaarallista.
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Tekniset tiedot:

Tyyppi: Cruiser-lauta
Pituus: 74 cm
Leveys: 21 cm
Akseliväli: 40,6 cm
Rakenne: Resin-9 koivu
Koveruus: Full
Grippi: Musta split-grippiteippi

Osat:

Trukit: CA 5,25”
Pyörät: 65 mm, 78A
Laakerit: ABEC 7 -laakerit
Rautatavara: Phillips-trukkipultit
Holkit: Hardness HR95A
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Osat:
1. Dekki
2. Grippiteippi
3. 2 x trukit (akselit)
4. 4 x pyörät
5. 8 x laakerit (kuulalaakerit)
6. Ruuvit ja mutterit
7.  Väliholkit (metallinen holkki 

laakereiden väliin)
8. Korotuspalat
9. Holkit



Generell information

Varning! 
Modifieringar på den här skateboarden kan 
resultera i en skateboard som inte är säker 
att åka på.

Ålder: från 14 år och uppåt
Max. vikt: 100 kg

Användning
Använd enbart skateboarden på tillåtna 
platser, undvik trafikerade gator och 
trottoarer med mycket folk, och följ regler 
för trafik och fotgängare. Detta för att 
förhindra olyckor och kollisioner. Att åka 
skateboard på våta, ojämna eller skrovliga 
ytor kan orsaka fall.

Åk skateboard säkert och använd 
alltid skyddsutrustning: huvudskydd, 
hand/handledsskydd, knäskydd och 
armbågsskydd.

Lär dig grunderna i skateboardåkning, 
speciellt att stanna på rätt sätt. 
Skateboarden har inga bromsar. Om du 
känner att det börjar gå för fort – gå av 
skateboarden. 

Att åka skateboard är inte något du lär 
dig snabbt och enkelt. Ta inga chanser 
genom att åka fortare än vad du klarar 
av. Försäkra dig också om att din fart är 
säker för den yta du åker på och att du inte 
utsätter andra skateboardåkare omkring 
dig för fara.

Innan användning, kontrollera att 
skateboardens styrmekanism är korrekt 
justerad och att de anslutande delarna 
sitter fast ordentligt.

Underhåll
Håll din skateboard ren och torr, och 
inspektera den före varje åk. Kontrollera 
brädan, axlar (trucks) och hjul. 
Reparera om det behövs för att förlänga 
skateboardens livslängd och förbättra 
säkerheten på skateboarden.

Förvara skateboarden inomhus och undvik 
att ställa den nära kaminer/element 
eftersom temperaturväxlingar kan få 
plattan att vrida sig och bli skev.

De självlåsande muttrarna och andra 
självlåsande delar kan slitas ut och bör 
kontrolleras regelbundet samt bytas ut vid 
behov.

Håll kullager rena och smörj då och då med 
lämplig olja. Byt ut kullagerna om de är 
skadade.

Justera styrningen så att den passar dig 
genom att lossa eller skruva åt den stora 
muttern (kingpin) på axelns (truckens) 
mitt.

Ta bort alla vassa kanter och flisor från 
brädan efter användning. Leta även efter 
sprickor, eftersom en bräda med sprickor 
inte är säker och bör bytas ut.

Axlar (trucks), hjul, kullager, förhöjnings-/
dämpningsplattor (riser/shock pads) och 
bussningar kan bytas ut. Se detaljer nedan.

VARNING – att åka skateboard kan vara 
farligt.
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Specifikationer:

Typ: Cruiser
Längd: 74 cm (29”)
Bredd: 21 cm (8.25”)
Hjulbas: 40,6 cm (16”)
Konstruktion: Harts-9 björk
Konkav (skålning): Full
Greppyta: Split svart grepptejp

Ingående delar:

Axlar (trucks): CA 5.25”
Hjul: 65 mm, 78A
Kullager: ABEC 7
Skruvar/muttrar: Phillips stjärnskruv
Bussningar: Hårdhet HR95A
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Komponenter:
1. Däck
2. Grepptejp
3. 2 x axlar (trucks)
4. 4 x hjul
5. 8 x lager (kullager)
6. Skruvar och muttrar
7.  Distanser (metalldistans 

mellan lagren)
8.  Förhöjnings-/dämpningsplattor 

(riser/shock pads)
9. Bussningar



Všeobecné informace

Upozornění! 
Jakékoliv úpravy skateboardu mohou 
způsobit, že jízda na něm již nebude 
bezpečná.

Doporučený věk: 14 a více let
Max. zátěž: 100 kg

Použití
Skateboard používejte pouze na místech k 
tomu určeným. Vyhněte se rušným ulicím 
a přeplněným chodníkům a  dodržujte 
pravidla provozu. Jízda na vlhkých, 
nerovných nebo drsných površích může 
způsobit pád.

Při jízdě dbejte vlastní bezpečnosti a vždy 
používejte ochranné pomůcky: helmu, 
chrániče rukou/zápěstí, chrániče kolen a 
loktů.

Nejprve se naučte základy skateboardingu, 
zejména zastavování. Skateboard nemá 
žádné brzdy – pokud cítíte, že se rozjíždí 
příliš rychle, seskočte.

Skateboarding nepatří mezi dovednosti, 
které se naučíte rychle a snadno. 
Neriskujte rychlou jízdou, která je nad 
vaše síly. Rychlost jízdy také přizpůsobte 
povrchu, na kterém jedete. Dbejte o to, 
abyste neohrozili okolní jezdce.

Před prvním použitím zkontrolujte, že 
skateboard je správně seřízený a jednotlivé 
spojovací části jsou pevně dotažené.

Údržba
Svůj skateboard udržujte čistý a suchý 
a před každou jízdou jej prohlédněte. 
Zkontrolujte desku, trucky (osy s kolečky) 
a kolečka. V případě potřeby proveďte 
údržbu, abyste zajistili bezpečnost jízdy.

Skateboard nenechávejte dlouhodobě 
venku. Neumisťujte ho příliš blízko kamen 
nebo radiátorů, aby teplotní výkyvy 
nezpůsobily pokřivení desky.

Samojistné matice a další samojistné díly 
se mohou opotřebovat a měli byste je proto 
pravidelně kontrolovat a v případě potřeby 
vyměnit.

Kuličková ložiska udržujte čistá a 
příležitostně je promažte vhodným 
mazivem. Poškozená ložiska vyměňte.

Ovládání skateboardu nastavte podle svých 
potřeb tím, že povolíte nebo utáhnete 
velkou matici (kingpin) ve středu trucku.

Po jízdě vždy odstraňte případné třísky a 
ostré hrany. Také zkontrolujte praskliny, 
neboť popraskaná deska není bezpečná a 
měli byste jí vyměnit.

Trucky, kolečka, kuličková ložiska, podložky 
pod trucky a tlumiče (bushings) můžete 
měnit. Viz bližší upřesnění níže.

UPOZORNĚNÍ – skateboarding může být 
nebezpečný.
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Upřesnění:

Typ: Cruiser
Délka: 74 cm (29")
Šířka: 21 cm (8,25")
Rozvor kol: 40,6 cm (16,0")
Konstrukce: Pryskyřice 9, bříza
Příčné prohnutí: Plné
Grip: Černá páska

Nastavení:

Trucky: CA 5,25"
Kolečka: 65 mm, 78A
Ložiska: Kuličková ložiska ABEC 7
Šrouby a matice: Phillips Head Truck
Bushings (tlumiče): Tvrdost HR95A
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Díly:
1. deska
2. grip – páska
3. 2×truck (osa s kolečky)
4. 4×kolečko
5. 8×ložisko
6. šrouby a matice
7.  podložky (kovové podložky 

mezi ložisky)
8. podložky trucků
9. bushings (tlumiče)



Información general

Atención:
la introducción de modificaciones en la 
tabla puede afectar a su seguridad.

Edad: a partir de 14 años
Peso máximo: 100 kg

Uso
Utiliza la tabla de skate únicamente 
en aquellos lugares en los que esté 
permitido, evita las calles y las aceras 
muy transitadas, y respeta las normas 
de circulación, tanto las que atañen a los 
vehículos como aquellas para peatones. De 
esta forma, evitarás accidentes y choques. 
Patinar sobre superficies húmedas, 
irregulares o con baches puede provocar 
caídas.

Practica skateboard de forma segura y 
utiliza siempre material de protección, 
como casco, guantes, rodilleras y coderas.

Aprende las habilidades básicas del 
skateboard, sobre todo cómo parar. La 
tabla no tiene frenos. Si crees que vas 
demasiado rápido, bájate de la tabla.

Aprender a patinar con una tabla de skate 
no es ni fácil ni rápido. No tientes la suerte 
yendo más rápido de lo que te permite la 
experiencia, avanza a una velocidad segura 
teniendo en cuenta la superficie por la que 
vas y no pongas en peligro a otros skaters.

Antes de usar la tabla, comprueba 
que el mecanismo de dirección está 
correctamente ajustado y que los 
componentes de conexión están bien 
sujetos.

Mantenimiento
Mantén la tabla de skate limpia y seca, 
y revísala siempre antes de usarla. 
Comprueba la tabla, los ejes y las ruedas, y 
repáralos en caso necesario para garantizar 
su durabilidad y seguridad.

Guarda la tabla en un espacio cubierto y 
evita ponerla cerca de fuentes de calor, ya 
que los cambios de temperatura pueden 
provocar que se curve y deforme.

Las tuercas de autobloqueo y demás 
herrajes de autobloqueo pueden perder 
su eficacia, por lo que deben comprobarse 
con regularidad y sustituirse cuando sea 
necesario.

Mantén los rodamientos limpios y 
engrásalos de vez en cuando con un 
lubricante adecuado. Sustituye los 
rodamientos si se estropean.

Regula la dirección según tus preferencias 
apretando o aflojando el tornillo grande que 
hay en el centro del eje.

Comprueba que, después de usarla, la 
tabla no está astillada ni tiene los bordes 
dañados y repárala si fuera necesario. Si 
encuentras una grieta, cambia la tabla, ya 
que no será segura.

Los ejes, las ruedas, los rodamientos, 
los elevadores y los cojinetes se pueden 
sustituir. Consulta las especificaciones aquí 
abajo.

ADVERTENCIA: patinar en una tabla de 
skate puede ser peligroso.
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Especificaciones:

Tipo: cruiser
Largo: 74 cm (29”)
Ancho: 21 cm (8,25")
Distancia entre ejes: 40,6 cm (16”)
Construcción: abedul con resina 9
Cóncavo: completo
Lija: lija negra partida

Configuración:

Ejes: CA 5,25”
Ruedas: 65 mm, 78A
Rodamientos: ABEC 7
Tornillos: tornillos para los ejes de estrella
Cojinetes: firmeza HR95A
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Componentes:
1. Tabla
2. Lija
3. 2 x trucks (ejes)
4. 4 x ruedas
5. 8 x rodamientos
6. Tornillos
7.  Separadores (separador 

metálico que va entre los 
rodamientos)

8. Elevadores
9. Cojinetes



Informazioni generali

Avvertenza! 
Qualsiasi modifica apportata a questo 
skateboard può comprometterne la 
sicurezza.

Età: a partire da 14 anni.
Peso max.: 100 kg.

Utilizzo
Usa lo skateboard solo dove è consentito. 
Per evitare il rischio di incidenti e 
collisioni, evita le strade trafficate e i 
marciapiedi affollati, e segui le regole per la 
circolazione stradale e pedonale. L’uso dello 
skateboard su superfici bagnate, irregolari 
o accidentate può causare cadute.

Usa lo skateboard in modo sicuro e usa 
sempre le protezioni adeguate: casco, 
polsiere, ginocchiere e gomitiere.

Impara le basi per andare sullo skateboard, 
soprattutto come fermarti. Lo skateboard 
non ha freni. Se ti sembra che stia 
acquistando troppa velocità, scendi 
immediatamente dallo skateboard.

Imparare ad andare sullo skateboard non 
è facile e richiede tempo. Non correre 
rischi andando più veloce di quanto la tua 
esperienza ti consenta. Assicurati che la tua 
velocità sia sicura rispetto alla superficie su 
cui ti trovi e non mettere in pericolo altre 
persone che vanno sullo skateboard.

Prima di usare lo skateboard, controlla 
che il meccanismo di sterzo sia 
regolato correttamente e che le parti di 
collegamento siano fissate bene.

Manutenzione
Tieni pulito e asciutto il tuo skateboard 
e controllalo sempre prima dell'uso. 
Controlla la tavola, gli attacchi e le ruote 
e, se necessario, riparali in modo che lo 
skateboard sia sicuro e duri a lungo. 

Conserva lo skateboard in un luogo coperto 
e lontano da stufe e caloriferi, poiché gli 
sbalzi di temperatura possono curvare e 
deformare la tavola. 

I dadi autobloccanti e gli altri accessori di 
fissaggio autobloccanti possono perdere la 
loro efficacia: controllali regolarmente e, se 
necessario, sostituiscili. 

Tieni puliti i cuscinetti e lubrificali 
periodicamente con un lubrificante adatto. 
Sostituisci i cuscinetti se sono danneggiati. 

Regola il meccanismo di sterzo in base 
alle tue preferenze allentando o serrando 
il bullone grande (kingpin) al centro 
dell'attacco. 

Dopo l’uso, elimina dalla tavola eventuali 
bordi taglienti o schegge. Sostituisci la 
tavola se noti delle crepe, poiché una tavola 
crepata non è sicura. 

Attacchi, ruote, cuscinetti, riser pad/shock 
pad e gommini si possono sostituire. Vedi le 
specifiche sottostanti.

AVVERTENZA. Andare sullo skateboard può 
essere pericoloso.
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Specifiche:

Tipo: Cruiser.
Lunghezza: 74 cm (29”).
Larghezza: 21 cm (8,25”).
Passo (interasse): 40,6 cm (16,0”).
Struttura: 9 strati di betulla - resina.
Concavità: profonda.
Grip: split grip tape di colore nero.

Caratteristiche:

Attacchi: CA 5,25”.
Ruote: 65 mm, 78A.
Cuscinetti: ABEC 7.
Viti e bulloni: 
bulloni con testa a croce per gli attacchi.
Gommini: durezza HR95A.
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Componenti:
1. Tavola
2. Grip tape
3. 2 attacchi (assi)
4. 4 ruote 
5. 8 cuscinetti
6. Viti e bulloni
7.   Distanziali (distanziali in 

metallo tra i cuscinetti)
8.  Riser pad/shock pad (alzata/

paracolpi)
9. Gommini



Általános információk

Figyelmeztetés! 
A gördeszka bármilyen módosítása nem 
biztonságosan használható gördeszkát 
eredményezhet.

Korosztály:  14 és és idősebb 
korosztálynak ajánlott

Max súly: 100 kg

Használat
Csak olyan helyen gördeszkázz, ahol az 
megengedett, kerüld el a forgalmas utcákat 
és a zsúfolt járdákat valamint kövess 
minden közledkedési és gyalogosokra 
vonatkozó szabályt. Ez a balesetek és 
ütközések elkerülése végett van. A nedves, 
egyenetlen vagy durva felületeken való 
gördeszkázás eséseket okozhat.

Biztonságos módon gyakorold a 
gördeszkázást és mindig hordj 
védőfelszerelést; fejvédőt, kéz/ 
csuklóvédőt, térdvédőt és könyökvédőt.

Tanuld meg a gördeszkázás alapjait, főleg a 
helyes megállást. A gördeszkán nincs fék. 
Ha úgy érzed, hogy túl gyorsan kezd menni  
– szállj le a gördeszkáról.

A gördeszkázás nem egy gyorsan vagy 
könnyen elsajátítható képesség. Ne 
kockáztass azáltal, hogy gyorsabban 
gördeszkázol, mint amennyire a 
tapasztalatod engedi. Ugyanakkor győződj 
meg róla, hogy a sebességed biztonságos 
ahhoz a felülethez, amelyen gördeszkázol 
és, hogy nem veszélyezteted a körülötted 
lévő gördeszkásokat. 

Használat előtt ellenőrizd, hogy a 
gördeszka irányító szerkezete helyesen van 
beállítva és, hogy az összekötő alkatrészek 
szorosan rögzítve vannak.

Karbantartás
Tartsd a gördeszkádat tisztán és 
szárazon és minden használat előtt 
nézd át. Ellenőrizd a deszka lapját, a 
felfüggesztéseket és a kerekeket és ha 
szükséges, javítsd meg a gördeszka 
tartósságának és biztonságának érdekében. 

Tartsd a gördeszkát beltéren és ne tedd 
hősugárzók/ radiátorok közelébe, mivel 
a hőmérsékletingadozás miatt a deszka 
elferdülhet.

Az önzáró anyák és más önzáró alkatrészek 
elveszíthetik hatékonyságukat, ezért 
szabályos időközönként ellenőrizni, 
valamint szükség esetén cserélni kell őket.

Tartsd tisztán a csapágyakat és időnként 
kend be őket a megfelelő zsírral. 

Állítsd az irányítást kedved szerint a 
keréktengely közepén található nagy csavar 
(kingpin) meglazítása vagy megszorítása 
által.

Használat után távolíts el minden esetleges 
keletkezett élt vagy szálkát a deszkalapról. 
Nézd át, hogy ne legyenek rajta repedések, 
mert egy elrepedt deszkalap nem 
biztonságos és ki kell cserélni.

A keréktengely, a kerekek, a csapágyak, 
a riser/shock pad-ek és csapágyak 
cserélhetők. Lásd a specifikációkat alább.

FIGYELMEZTETÉS — a gördeszkázás 
veszélyes lehet!
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Skecifikációk:

Típus: Cruiser
Hosszúság: 74 cm (29”)
Szélesség: 21 cm (8.25")
Kerék felfüggesztések közti távolság: 
40.6 cm (16.0”)
Felépítés: Gyanta-9 Nyír
Konkáv: Teljes
Grip: 
Hasított fekete grip tape ( tapadószalag)

Beállítás

Felfüggesztés: CA 5.25”
Kerekek: 65 mm, 78A
Csapágyak: ABEC 7 csapágyak
Csavarszett:  
Phillips (kereszthornyos) fejű felfüggesztés 
csavarok 
Tengely gumipogácsák:  
Keménység HR95A

29

Alkatrészek:
1. Gördeszka lap
2. Grip tape ( tapadószalag)
3. 2 x Felfüggesztés
4. 4 x Kerekek 
5. 8 x Csapágy 
6. Csavarszett
7.  Távtartók (fém távtartó a 

csapágyak között)
8. Riser-/Shock pad
9. Tengely gumipogácsák



Informacje ogólne

Ostrzeżenie! 
Jakakolwiek modyfikacja deskorolki może 
spowodować, że deskorolka nie będzie 
bezpieczna.

Wiek: dla osób w wieku od 14 lat
Maksymalne obciążenie: 100 kg

Uztkowanie
Korzystaj z deskorolki wyłącznie 
w dozwolonych miejscach, unikaj 
zatłoczonych uliczek i chodników, 
przestrzegaj zasad ruchu drogowego i 
pieszego. Pozwoli to zapobiec wypadkom 
lub kolizjom. Jazda na mokrej, nierównej 
lub chropowatej nawierzchni może 
spowodować upadek.

Trenuj jazdę w sposób bezpieczny i zawsze 
używaj wyposażenia ochronnego - kasku, 
ochrony dłoni i nadgarstków, nakolanników 
i nałokietników.

Przećwicz podstawowe umiejętności jazdy 
na deskorolce, szczególnie jak należz 
prawidłowo się zatrzymać. Deska nie ma 
hamulców. Jeśli czujesz, że zaczyna jechać 
zbyt szybko - zejdź z deskorolki.

Jazda na deskorolce nie jest umiejętnością, 
którą zdobywa się szybko i łatwo. Nie 
ryzykuj, jeżdżąc szybciej niż pozwala na 
to Twoje doświadczenie. Upewnij się też, 
czy Twoja prędkość jest bezpieczna dla 
powierzchni, na której jedziesz czy nie 
narażasz innych jeżdżących wokół siebie.

Przed użyciem sprawdź, czy mechanizm 
sterujący seskorolki jest prawidłowo 
wyregulowany i czy elementy łączące są 
bezpiecznie zamocowane.

onserwacja
Dbaj o to, aby deska była czysta i 
sucha i sprawdzaj ją przed każdą jazdą. 
Sprawdź blat, truck i kółka, a w razie 
potrzeby napraw, aby zwiększyć trwałość i 
bezpieczeństwo deskorolki.

Przechowuj deskorolkę w pomieszczeniu, z 
dala od grzejników/kaloryferów, ponieważ 
zmiany temperatur mogą spowodować, że 
blat się wygnie i wypaczy.

Nakrętki samozatrzaskujace i inne 
okucia samozatrzaskujące mogą tracić 
swoją skuteczność i należy je regularnie 
kontrolować i wymienić w razie potrzeby.

Łożyska należy utrzymywać w czystości 
i  od czasu do czasu przesmarować 
odpowiednim smarem. Wymień łożyska, 
jeśli są uszkodzone.

Wyreguluj sterowanie zgodnie ze swoimi 
upodobaniem, odkręcając lub dokręcając 
dużą nakrętkę (przednej osi) na środku 
trucka.

Po zakończeniu jazdy usuń z blatu wszelkie 
nowe ostre krawędzie i odpryski. Sprawdź 
też, czy nie ma pęknięć, gdyż popękany 
blat jest niebezpieczny i powinien być 
wymieniony.

Trucki, kółka, łożyska, podkładki/
amortyzacatory i tuleje można wymieniać. 
Szczegółowa specyfikacja poniżej.

OSTRZEŻENIE - jazda na deskorolce może 
być niebezpieczna.
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Specyfikacja:

Typ: Cruiser
Długość: 74 cm (29")
Szerokość: 21 cm (8,25")
Rozstaw osi: 40,6 cm (16,0")
Konstrukcja: Żywica-9 brzoza
Profil: Pełny
Grip: czarna taśma ścierna

Części składowe:

Ośki: CA 5.25”
Kółka: 65 mm, 78A
Łożyska: ABEC 7
Śruby/nakrętki:  
Śruby gwiazdkowe Phillips
Gumki: Twardość HR95A
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Części:
1. Blat
2. Papier ścierny grip
3. 2 x trucki (osie) 
4. 4 kółka x
5.  8 x łożyska (łożyska kulkowe) 
6. Okucia
7.  Elementy dystansowe 

(metalowa przekładka między 
łożyskami) 

8. Podkładki/amortyzatory
9. Tuleje



Üldinformatsioon

Hoiatus! 
Mis tahes muudatused rulale võivad muuta 
sellel sõitmise ohtlikuks.

Vanus: alates 14. eluaastast
Max kaal: 100 kg

Kasutamine
Kasutage rula vaid lubatud kohtades, 
vältige rahvarohkeid tänavaid ja kõnniteid 
ning järgige liiklusreegleid. Nii saate vältida 
kokkupõrkeid ja õnnetusi. Rulaga sõitmine 
märjal, ebaühtlasel ja raskel pinnal võib 
lõppeda kukkumisega.

Harjutage rulaga sõitmist ohutult ja 
kasutage alati kaitsmeid: käte- ja 
randmete kaitsmeid, põlvekaitsmeid ja 
küünarnukikaitsmeid.

Õppige ära rulaga sõitmise põhioskused, 
eriti see, kuidas õigesti peatuda. Rulal ei 
ole pidureid. Kui tunnete, et hakkate liiga 
kiiresti liikuma, hüpake rula pealt maha.

Rulaga sõitmine ei ole kiiresti või lihtsalt 
omandatav oskus. Ärge riskige sõites 
kiiremini, kui teie kogemus lubab. 
Veenduge ühtlasi, et teie kiirus vastab 
pinnale, kus sõidate, ja et te ei ohustaks 
teisi rulasõitjaid enda läheduses.

Enne kasutamist kontrollige, et teie 
rula juhtimismehanism on korralikult 
reguleeritud ja et ühendusosad on 
korralikult kinnitatud.

Hooldus
Hoidke oma rula puhas ja kuiv ning 
kontrollige seda enne igat sõitu. Kontrollige 
rulaplaati, truck'e ja rattaid ja vajadusel 
parandage neid, et suurendada rula 
vastupidavust ja ohutust.

Hoidke rula siseruumides ja vältige selle 
asetamist radiaatorite lähedusse, kuna 
suured temperatuurikõikumised painutavad 
ja moonutavad plaati.

Lukustuvad mutrid ja teised lukustuvad 
kinnitused kaotavad aja jooksul 
efektiivsuse ning neid peab regulaarselt 
kontrollima ja vajadusel asendama.

Hoidke laagrid puhtad ja õlitage neid 
vahel. Vahetage laagrid välja, kui need on 
kahjustatud.

Muutke juhtimist vastavalt soovile truck'i 
keskel olevat suurt mutrit kas lahti või kinni 
keerates.

Eemaldage kõik teravused ja pinnud pärast 
kasutamist. Otsige ka pragusid, kuna 
pragudega rulaplaat ei ole ohutu ning selle 
peaks asendama.

Truck'e, rattaid, mutreid, tõstjaid/
pehmendeid ja muid varuosi on võimalik 
välja vahetada. Vaadake allolevaid detaile.

HOIATUS — rulasõit võib olla ohtlik.
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Täpsustus:

Tüüp: Cruiser
Pikkus: 74 cm
Laius: 21 cm
Rattabaas: 40,6 cm
Konstruktsioon: Resin-9 kask
Nõgusus: Täielik
Grip: must kontaktteip

Häälestus:

Truck'id: CA 5.25”
Rattad: 65 mm, 78A
Laagrid: ABEC 7 laagrid
Metallkinnitused: ristpeaga truck'i kruvid
Bushing'ud: Hardness HR95A
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Osad:
1. Rulalaud
2. Kontaktteip
3. 2 x Truck'id (teljed)
4. 4 x Rattad
5. 8 x Laagrid (Kuullaagrid)
6. Metallkinnitused
7.  Vahepuksid (metallist 

vahepuksid laagrite vahel)
8. Tõstjad/Pehmendid
9. Bushing'ud



Vispārīga informācija

Brīdinājums! 
Jebkādas modifikācijas, kas veiktas ar 
skrituļdēli, var izraisīt traucējumus tā 
darbībā.

Vecums: sākot no 14 gadu vecuma
Maksimālais svars: 100 kg

Lietošana
Skrituļdēli atļauts lietot vienīgi īpaši 
atļautās vietās, izvairieties no mašīnu 
pilnām ielām un pārpildītām ietvēm. 
Ievērojiet ceļu satiksmes noteikumus, lai 
izvairītos no negadījumiem vai sadursmēm. 
Skeitošana uz mitrām, nelīdzenām un 
grubuļainām virsmām palielina nokrišanas 
risku.

Braucot ar skrituļdēli, esiet uzmanīgi un 
vienmēr lietojiet aizsargaprīkojumu - ķiveri, 
roku/plaukstu locītavu aizsargus, ceļu 
sargus un elkoņu sargus.

Apgūstiet skeitbordošanas pamatprasmes. 
Īpaši svarīgi iemācīties pareizi bremzēt, 
jo skrituļdēlim nav bremžu. Ja skrituļdēlis 
strauji uzņem ātrumu, no tā ieteicams 
nokāpt.

Braukšana ar skrituļdēli nav viegla un ātri 
apgūstama prasme. Neriskējiet, braucot 
ātrāk nekā atļauj jūsu prasmes un iemaņas. 
Pārliecinieties, ka jūsu braukšanas 
ātrums atbilst virsmas kvalitātei un ka jūs 
neapdraudat citus skeitbordistus.

Pirms lietošanas pārliecinieties, ka vadības 
mehānisms ir pareizi noregulēts un ka 
savienojuma detaļas ir droši un stabili 
nofiksētas.

opšana
Saglabājiet skrituļdēli tīru un sausu. Pirms 
katras lietošans reizes to rūpīgi pārbaudiet. 
Pārbaudiet dēli, trekus un riteņus un, 
ja nepieciešams, tos salabojiet, lai 
nodrošinātu maksimālu skrituļdēļa drošību 
un izturību. 

Turiet skrejriteni iekštelpās, drošā 
attālumā no sildītājiem un radiatoriem, jo 
temperatūras izmaiņu rezultātā skrituļdēlis 
var saliekties un deformēties.

Pašfiksējošie uzgriežņi un citas 
pašfiksējošās detaļas ar laiku var kļūt 
neefektīvas, tādēl tās regulāri jāpārbauda 
un, ja nepieciešams, jānomaina.

Saglabājiet gultņus tīrus un regulāri tos 
ieeļļojiet ar piemērotu smērvielu. Ja gultņi 
ir bojāti, tos nepieciešams nomainīt.

Pēc nepieciešamības noregulējiet vadības 
mehānismu, atlaižot vai pievelkot ciešāk 
lielo uzgriezni, kas atrodas treka centrā. 

Pēc skrituļdēļa lietošanas noslīpējiet 
dēļa asās malas un skabargas. Rūpīgi 
pārbaudiet, vai dēlis nav ieplaisājis. Dēlis 
ar plaisām nav drošs lietošanai, un to 
nepieciešams nomainīt.

Trekus, riteņus, gultņus, paliktņus, un 
bukses var nomainīt. Skat. specifikācijas 
prasības zemāk.

BRĪDINĀJUMS - braukšana ar skrituļdēli var 
būt bīstama.
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Specifikācija:

Tips: kruīza
Garums: 74 cm (29”)
Platums: 21 cm (8.25")
Garenbāze: 40,6 cm (16,0”)
Konstrukcija: Sveķi-9, bērzs
Ieliekums: pilns
Gripteips: melns smilšpapīrs

Montāža:

Treki: CA 5.25”
Riteņi: 65 mm, 78A
Gultņi: ABEC 7 Bearings
Savienojumi: Phillips treku skrūves
Bukses: cietība HR95A
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Detaļas:
1. Dēlis
2. Gripteips (pārklājums)
3. 2 x treki
4. 4 x riteņi
5. 8 x gultņi (lodīšu gultņi)
6. Savienojumi
7.  Starplikas (metāla starplikas 

starp gultņiem)
8. Paliktņi
9. Bukses



Bendroji informacija

Perspėjimas! 
Bet koks riedlentės konstrukcijos keitimas 
gali sumažinti jos saugumą.

Amžius: 14 metų ir daugiau
Didž. leidžiamasis svoris: 100 kg

Naudojimas
Važinėkitės riedlente tik leistinose vietose, 
venkite judrių gatvių ar žmonių pilnų 
vietovių. Laikykitės kelių eismo taisyklių. 
Paisydami taisyklių, išvengsite susidūrimų 
ir traumų. Nepatartina važinėtis drėgnais, 
nelygiais ar neasfaltuotais keliais, nes yra 
didelė tikimybė nukristi.

Mokantis važinėti riedlente reikėtų dėvėti 
apsaugas, įskaitant šalmą, rankų / 
riešų apsaugas, kelių apsaugas, alkūnių 
apsaugas.

Išmokite važinėjimo riedlente pagrindų, 
pavyzdžiui, kaip tinkamai stabdyti. 
Riedlentė neturi stabdžių. Jei jaučiate, kad 
važiuojate per greitai – nulipkite nuo jos.

Važinėtis riedlente nėra paprasta, gali 
tekti ilgai mokytis, kol įgausite reikiamų 
įgūdžių. Nevažiuokite per greitai, kol nesate 
įgudęs. Greitis turi atitikti važiuojamąjį 
paviršių, taip pat jis turi būti saugus 
aplinkiniams, kitiems riedlentininkams, kad 
jų neužgautumėte.

Prieš važiuodami patikrinkite, ar 
riedlentės valdymo mechanizmas tinkamai 
sureguliuotas, ar nekliba jungiamosios 
dalys.

Priežiūra
Laikykite riedlentę švarią ir sausą, prieš 
kiekvieną važiavimą patikrinkite, ar ji 
tvarkinga. Patikrinkite ratus, lentą, ratų 
ašis, jei reikia – suremontuokite, kad 
riedlentė būtų saugi ir patvari.

Riedlentę laikykite patalpoje, toliau nuo 
radiatorių ir kitų šilumos šaltinių, nes 
dėl temperatūros pokyčių jos lenta gali 
deformuotis.

Reguliariai tikrinkite visas veržles ir kitus 
tvirtinimo elementus, ir keiskite, jei reikia.

Palaikykite guolių švarą, retkarčiais 
ištepkite juos alyva. Jei reikia, pakeiskite 
naujais.

Galite sureguliuoti valdymo mechanizmą 
tam skirta ašies veržle, esančia ašies 
viduryje: stipriau ją prisukite arba 
atlaisvinkite.

Pašalinkite aštrias briaunas ar atlaužas, 
jei tokių susidarė. Reguliariai tikrinkite, ar 
lenta neįskilo, nes suskilinėjusią riedlentę 
nesaugu naudoti, o tokią lentą reikėtų 
pakeisti.

Ašys, ratukai, guoliai, tarpinės, įvorės yra 
keičiamosios detalės. Žr. toliau pateiktą 
specifikaciją.

PERSPĖJIMAS – važinėti riedlente gali būti 
pavojinga.
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Specifikacijos:

Tipas: „Cruiser“
Ilgis: 74 cm
Plotis: 21 cm
Važiuoklės bazė: 40,6 cm
Konstrukcija: Derva-9 Beržas
Dugnas: pilnas
Sukibimas: juoda plėvelė

Detalės:

Ašys: CA 5.25”
Ratukai: 65 mm, 78 A
Guoliai: ABEC 7 Bearings
Tvirtinimo detalės:  
Phillips Head Truck varžtai
Įvorės: Hardness HR95A
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Dalys:
1. Lenta
2. Plėvelė
3. 2 x ašys
4. 4 x ratukai
5. 8 x guoliai (rutuliniai)
6. Tvirtinimo detalės
7.  Metaliniai tarpikliai tarp guolių
8. Amortizuojantys tarpikliai
9. Įvorės



Informações gerais

Atenção: 
qualquer modificação realizada neste 
skateboard pode afetar a sua segurança.

Idade: a partir dos 14 anos (inclusive)
Peso máximo: 100kg

Utilização
Utilize o skateboard apenas em locais 
permitidos, evite ruas congestionadas 
e passeios movimentados e respeite as 
regras de trânsito e de circulação pedestre, 
para evitar acidentes ou colisões. Utilizar 
o skateboard em superfícies húmidas, 
irregulares ou acidentadas pode provocar 
quedas.

Utilize o skateboard de uma forma segura e 
utilize sempre material de proteção, como 
capacete, proteção para mãos e pulsos, 
joelheiras e cotoveleiras.

Aprenda as competências básicas de 
utilização do skateboard, sobretudo como 
parar adequadamente. O skateboard não 
tem travões. Se achar que está a adquirir 
demasiada velocidade, saia do skateboard.

Aprender a utilizar o skateboard não é 
uma competência que se adquira de uma 
forma fácil nem rápida. Não corra riscos, 
patinando mais velozmente do que a sua 
experiência o permita. Certifique-se de 
que utiliza uma velocidade adequada à 
superfície e não coloque em risco outros 
utilizadores de skateboard.

Antes de utilizar o skateboard, verifique se 
o mecanismo de direção está corretamente 
ajustado e se os componentes de ligação 
estão bem fixados.

Manutenção
Mantenha o skateboard limpo e seco 
e examine-o antes de cada utilização. 
Verifique a tábua, os eixos e as rodas e 
repare algum destes componentes em 
caso de necessidade, para garantir a sua 
durabilidade e segurança.

Guarde o skateboard num espaço interior 
e evite colocá-lo perto de fontes de calor, 
pois as mudanças de temperatura podem 
fazer com que a tábua se deforme.

Os parafusos e outras ferragens com 
autofixação podem perder a sua eficácia, 
devendo ser verificadas regularmente e 
substituídas caso for necessário.

Mantenha os rolamentos limpos e 
lubrifique-os de vez em quando com 
um lubricante adequado. Substitua os 
rolamentos se estiverem danificados.

Regule a direção consoante a sua 
preferência afrouxando ou apertando o 
parafuso grande no centro do eixo.

Remova quaisquer rebordos afiados e 
farpas da tábua após cada utilização. 
Verifique também se não existem rachas, 
na medida em que uma tábua com rachas 
não é segura e deve ser substituída.

Os eixos, as rodas, os rolamentos, os 
elevadores e as buchas podem ser 
substituídos. Consulte as especificações 
mais abaixo.

ATENÇÃO - usar um skateboard pode ser 
perigoso.
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Especificações:

Tipo: cruiser
Comprimento: 74cm (29”)
Largura: 21cm (8,25")
Distância entre os eixos: 40,6cm (16”)
Construção: bétula com resina 9
Côncavo: completo
Punho: lixa em preto dividida

Configuração:

Eixos: CA 5,25”
Rodas: 65mm, 78A
Rolamentos: ABEC 7
Parafusos: parafusos Phillips para os eixos
Buchas: firmeza HR95A
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Componentes:
1. Tábua
2. Lixa
3. 2 x trucks (eixos)
4. 4 x rodas
5. 8 x rolamentos
6. Parafusos
7.  Espaçadores (espaçador 

metálico entre os rolamentos)
8. Base/Elevadores
9. Buchas



Informaţii generale

Atenţie! 
Orice modificare adusă poate face ca 
skateboardul să nu fie la fel de sigur de 
folosit.

Pentru copiii cu vârsta de peste 14 ani.
Greutate maximă: 100 kg.

Folosire
Foloseşte skateboardul doar în locurile 
permise, evită străzile aglomerate şi 
urmează regulile de circulaţie. Evită 
folosirea pe pavajul umed sau pe suprafeţe 
imegale.

Foloseşte urmând regulile de siguranţă şi 
foloseşte echipament de protecţie. 

Antrenează-te şi învaţă mai ales cum 
să opreşti în condiţii de siguranţă. 
Skateboardul nu este prevăzut cu frâne. 

Skateboardingul nu se învaţă repede. Nu îl 
folosi la viteze mari. Asigură-te că viteza cu 
care mergi este potrivită pentru suprafaţa 
pe care o foloseşti. 

Înainte de a îl folosi, verifică bine toate 
componentele.

Întreţinere
Păstrează skateboardul curat şi verifică-l 
înainte de fiecare folosire. Verifică şi 
repară dacă este necesar pentru a creşte 
durabilitatea şi rezistenţa.

Păstrează skateboardul la interior şi nu îl 
ţine în apropierea surselor de căldură.

Şuruburile de prindere pot slăbi în timp, 
aşa că trebuie verificate regulat şi înlocuite 
dacă este necesar.

Înlocuieşte pivoţii dacă sunt deterioraţi.

Ajustează pentru a se potrivi nevoilor tale.

Îndepărtează orice margine ascuţită după 
fiecare folosire. Verifică dacă sunt crăpături 
pe suprafaţă.

Piesele pot fi înlocuite.

ATENŢIE - skateboardingul poate fi 
periculos
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Specificaţii

Tip: Cruiser
Lungime: 74 cm (29”)
Lăţime: 21 cm (8.25")
Roată: 40.6 cm (16.0”)
Material: Resin-9 Birch
Concav: Full
Grip: Split black grip tape

Componente

CA 5.25”
Roţi: 65 mm, 78A
Pivoţi: ABEC 7 Bearings
Echipament: Phillips Head Truck Bolts
Bucşe: Hardness HR95A
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Componente
1. Placă
2. Prindere
3. 2 x Ax
4. 4 x Roţi
5. 8 x Pivoţi
6. Hardware
7.  Spacers (metal spacer 

between bearings)
8. Riser-/Shock pads
9. Bushings



Všeobecné informácie

Upozornenie! 
Akékoľvek úpravy skejtbordu môžu 
spôsobiť, že skejtbord už nebude bezpečný. 

Vek: 14 a viac rokov
Max. hmotnosť: 100 kg

Použitie
Skejtbord používajte len v priestoroch, 
kde je to povolené. Vyhýbajte sa rušným 
uliciam a frekventovaným chodníkom. 
Dodržiavajte pravidlá cestnej premávky 
a pravidlá pre chodcov. Predídete tak 
nehodám alebo zrážkam. Jazdenie na 
mokrých, nerovných alebo hrboľatých 
povrchoch môže spôsobiť pád.

Jazdite bezpečne a vždy používajte 
ochranné prostriedky – ochranu hlavy, rúk, 
zápästí, kolien a lakťov.

Naučte sa základy jazdy na skejtborde, 
najmä ako správne zabrzdiť. Skejtbord 
nemá brzdy. Ak začínate mať pocit, že idete 
prirýchlo, zo skejtbordu zoskočte. 

Jazda na skejtborde nie je zručnosť, 
ktorú nadobudnete rýchlo a ľahko. Preto 
neskúšajte na skejtborde jazdiť rýchlejšie, 
ako vám dovoľujú vaše predošlé skúsenosti. 
Taktiež vždy prispôsobte rýchlosť povrchu, 
na ktorom jazdíte, a neohrozujte ostatných, 
ktorí práve jazdia na skejtborde. 

Pred použitím skontrolujte, či je 
mechanizmus trucku správne nastavený a 
spájacie súčiastky pevne pripevnené.

Údržba
Skejtbord udržiavajte čistý a suchý. 
Pred každou jazdou ho pozorne prezrite. 
Skontrolujte dosku, trucky a kolieska. V 
prípade potreby ich opravte, zvýšite tak 
odolnosť a bezpečnosť skejtbordu.

Skejtbord skladujte v interiéri, vyhýbajte 
sa však ohrievačom/radiátorom, pretože 
zmena teploty môže spôsobiť, že doska sa 
ohne a ostane nerovná.

Samosvorné matice a iné automaticky 
sa zatvárajúce súčiastky časom strácajú 
efektívnosť. Pravidelne ich kontrolujte a v 
prípade potreby nahraďte.

Ložiská udržiavajte čisté a občas ich 
naolejujte. Keď sa zničia, nahraďte ich.

Riadenie si prispôsobte podľa potrieb tak, 
že pritiahnete alebo uvoľníte veľkú maticu v 
prednej časti, v strede trucku. 

Po použití odstráňte všetky vzniknuté ostré 
hrany a rozštiepené časti. Kontrolujte 
praskliny na doske, pretože popraskaná 
doska nie je bezpečná a je potrebné ju 
nahradiť.

Trucky, kolieska, ložiská, podložky a puzdrá 
môžu byť nahradené, ako je uvedené 
nižšie.

UPOZORNENIE – jazda na skejtborde môže 
byť nebezpečná.
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Špecifikácia:

Typ: Cruiser
Dĺžka: 74 cm
Šírka: 21 cm
Vzdialenosť medzi truckmi: 40,6 cm
Zhotovenie: Breza ošetrená živicou
Klenba: Plná 
Grip: Čierny zrnitý grip plát

Zloženie

Trucky: CA 5.25”
Kolieska: 65 mm, 78A
Ložiská: ABEC 7
Matice a skrutky: Phillips skrutky
Puzdrá: Tvrdosť HR95A
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Súčiastky:
1. Doska
2. Grip plát
3. 2 x truck (podvozok)
4. 4 x kolieska
5. 8 x ložiská
6. Skrutky a matice
7.  Vymedzovacia vložka (kovový 

rozostup medzi ložiskami)
8.  Podložky (na vyvýšenie a 

zníženie otrasov)
9. Púzdra



Обща информация

Внимание! 
Всяко изменение на този скейтборд може 
да го направи опасен за каране.

Възраст: За лица над 14 години
Максимално тегло: 100 кг

Употреба
Използвайте скейтборда само на 
разрешени места, избягвайте натоварени 
улици и тротоари с много хора, и 
следвайте правилата за движение. Така 
могат да се предотвратят инциденти и 
сблъсъци. Карането на скейтборд по 
мокри, неравни и груби повърхности 
може да доведе до падане.

Карайте скейтборд безопасно и винаги 
използвайте защитна екипировка; 
протектори за глава, ръце/китки, колена 
и лакти.

Научете основните умения за каране 
на скейтборд, особено как да спирате 
правилно. Скейтбордът няма спирачки. 
Ако усетите, че се задвижва твърде 
бързо, слезте от скейтборда.

Карането на скейтборд не е лесно и 
са нужни умения. Не карайте твърде 
бързо, ако нямате опит. Уверете се, че 
скоростта е безопасна за повърхността, 
на която карате, и че не застрашавате 
други скейтбордисти около вас.

Преди употреба, проверете дали 
механизма за управление е правилно 
настроен и се уверете, че свързващите 
компоненти са обезопасени.

Поддръжка
Поддържайте скейтборда чист и сух, и 
го проверявайте преди всяко каране. 
Проверете дъската, шасито и колелата, 
и ремонтирайте, ако е необходимо, 
за да подобрите издръжливостта и 
безопасността на скейтборда.

Съхранявайте скейтборда на закрито 
и избягвайте да го държите близо 
до нагреватели/радиатори, тъй като 
температурните промени могат да огънат 
дъската и да се изкриви.

Самозаключващите се гайки и други 
самозаключващи се фитинги могат да 
загубят своята ефективност и трябва да 
се проверяват редовно, и да се подменят, 
ако е необходимо.

Поддържайте лагерите чисти и смазвайте 
понякога с подходящо масло. Сменете 
лагерите, ако са повредени.

Нагласете кормилното управление 
според предпочитанията си, като 
разхлабите или затегнете голямата гайка 
в средата на шасито.

Отстранете всички нови остри ръбове 
и парчета от дъската след употреба. 
Огледайте за пукнатини, тъй като 
дъската, ако е с пукнатини, не е 
безопасна и трябва да бъде заменена.

Шасита, колела, лагери, повдигачи/
подложки и втулки могат да бъдат 
заменени. Вижте подробностите за 
спецификациите по-долу.

ВНИМАНИЕ - карането на скейтборд може 
да бъде опасно.
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Спецификации:

Модел: Cruiser
Дължина: 74 см (29”)
Ширина: 21 см (8.25")
Основа с колела: 40.6 см (16.0”)
Конструкция: Resin-9 Birch
Извита форма на дъската: изцяло
Grip: Split black grip tape

Комплектность:

Подвески: CA 5,25”
Колеса: 65 мм, 78 A
Подшипники: ABEC 7 Bearings
Арматура:  
Болты с полушаровой головкой для 
подвески
Амортизаторы (бушинги):  
Жесткость HR95A
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Части:
1. Дъска
2. Шкурка
3. 2 x Шасита (ос)
4. 4 x Колела
5. 8 x Лагери (кръгли лагери)
6. Хардуер
7.  Спейсъри (метални спейсъри 

между лагерите)
8. Повдигачи/Подложки
9. Втулки



Opće informacije

Upozorenje! 
Svaka izmjena ovog skateboarda može 
rezultirati proizvodom koji nije siguran za 
vožnju.

Dob: Za starije od 14 godina
Maksimalna težina: 100 kg

Upotreba
Koristiti skateboard samo na dopuštenim 
mjestima, izbjegavati prometne ulice 
i pločnike. Potrebno je pridržavati se 
prometnih i pješačkih pravila kako bi 
se izbjegle nesreće i sudari. Vožnja na 
mokrim, neravnim i grubim površinama 
može rezultirati padovima.

Vježbati vožnju skateboarda sigurno i 
uvijek nositi zaštitnu opremu; zaštitu za 
glavu, ruke/ručni zglob, koljena i laktove.

Naučiti osnovne vještine skateboardinga, 
ponajviše kako se ispravno zaustaviti. 
Skateboard nema kočnice. Ukoliko 
skateboard počinje ići prebrzo – najbolje je 
sići s njega.

Skateboarding nije vještina koja se stječe 
brzo i lako. Ne voziti skateboard brže 
nego što to iskustvo dopušta. Također, 
potrebno je osigurati da je brzina sigurna s 
obzirom na površinu, ne ugrožavati ostale 
skateboardere u blizini.

Prije upotrebe, provjeriti je li upravljački 
mehanizam skateboarda ispravno 
prilagođen i jesu li vezivne komponente 
čvrsto osigurane.

Održavanje
Držati skateboard čistim i suhim, pregledati 
ga prije svake vožnje. Provjeriti gazište, 
podvozje (osovinu) i kotače, i popraviti 
ako je potrebno, kako bi se poboljšala 
izdržljivost i sigurnost skateboarda.

Držati skateboard u zatvorenom i 
izbjegavati držanje blizu grijača/radijatora, 
zato što temperaturne promjene mogu 
savinuti i iskriviti gazište.

Matice, i ostala samozatvarajuća oprema, 
mogu izgubiti svoju učinkovitost i moraju 
se redovito provjeravati i, po potrebi,  
zamijeniti.

Održavati ležajeve čistima i redovito ih 
podmazivati odgovarajućim uljem. Ako su 
ležajevi oštećeni, potrebno ih je zamijeniti.

Prilagoditi kormilo (upravljački mehanizam) 
po željama opuštanjem i zatezanjem 
velike (glavne) matice na sredini podvozja 
(osovine).

Nakon korištenja, skinuti bilo kakve oštre 
krajeve i otpatke s gazišta. Također, 
pogledati ima li pukotina, zato što gazište 
s pukotinama nije sigurno i treba se 
zamijeniti.

Podvozje (osovine), kotači, ležajevi, 
podlošci za podizanje/amortiziranje i 
podlošci (izolatori) mogu se zamijeniti. Za 
detalje, pogledati specifikaciju ispod.

UPOZORENJE – skateboarding može biti 
opasan.
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Specifikacija:

Vrsta: Kruzer
Duljina: 74 cm
Širina: 21 cm
Osnova kotača: 40,6 cm
Konstrukcija: Resin(smola)-9 Breza
Udubljenost: Puna
Grip: Crna grip traka

Struktura:

Podvozje: CA 5.25”
Kotači: 65 mm, 78 A
Ležajevi: ABEC 7
Vijci i matični vijci:  
Phillips Head Truck Bolts
Podlošci (izolatori): Tvrdoća HR
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Popis dijelova:
1. Gazište
2. Grip traka
3. 2 x Podvozje (osovine)
4. 4 x Kotači
5.  8 x Ležajevi (Kuglični ležajevi)
6. Vijci i matični vijci
7.  Razmaknice (metalna 

razmaknica između ležajeva)
8.  Podlošci za podizanje/

amortiziranje
9. Podlošci (izolatori)



Γενικές πληροφορίες

Προειδοποίηση! 
Οποιαδήποτε τροποποίηση αυτού του 
σκέιτμπορντ μπορεί να το κάνει μη ασφαλές 
για να το οδηγείτε.

Ηλικία: Για ηλικίες 14 ετών και άνω
Μέγιστο βάρος: 100 kg

Χρήση
Χρησιμοποιήστε το σκέιτμπορντ μόνο 
σε επιτρεπόμενα μέρη, αποφύγετε 
τους πολυσύχναστους δρόμους και τα 
πολυσύχναστα πεζοδρόμια και ακολουθείτε 
τους κανόνες οδικής κυκλοφορίας για 
πεζούς και οχήματα, για την πρόληψη 
ατυχημάτων ή συγκρούσεων. Η οδήγηση σε 
βρεγμένες, ανώμαλες ή τραχιές επιφάνειες 
μπορεί να προκαλέσει πτώσεις.

Να κάνετε σκέιτ με ασφάλεια και πάντα να 
χρησιμοποιείτε προστατευτικό εξοπλισμό: 
προστασία κεφαλής, προστασία χεριών/
καρπών, προστασία γονάτων και προστασία 
αγκώνων.

Μάθετε τις βασικές δεξιότητες του 
σκέιτ, ειδικά πώς να σταματάτε σωστά. 
Το σκέιτμπορντ δεν έχει φρένα. Εάν 
αισθάνεστε ότι αρχίζει να πηγαίνει πολύ 
γρήγορα - κατεβείτε από το σκέιτμπορντ.

Το σκέιτ δεν είναι μία ικανότητα που 
αποκτάται γρήγορα ή εύκολα. Μη ρισκάρετε 
κάνοντας σκέιτ πιο γρήγορα από ό,τι 
σας επιτρέπει η εμπειρία σας. Επίσης, 
βεβαιωθείτε ότι η ταχύτητά σας είναι 
ασφαλής για την επιφάνεια στην οποία 
κάνετε σκέιτ και ότι δε θέτετε σε κίνδυνο 
άλλους που κάνουν σκέιτ γύρω σας.

Πριν από τη χρήση, ελέγξτε ότι ο 
μηχανισμός διεύθυνσης του σκέιτμπορντ 
έχει ρυθμιστεί σωστά και ότι τα συνδετικά 
στοιχεία είναι σταθερά ασφαλισμένα.

Συντήρηση
Διατηρήστε το σκέιτμπορντ σας καθαρό και 
στεγνό και επιθεωρήστε το πριν από κάθε 
βόλτα. Ελέγξτε τη σανίδα, τον άξονα (truck) 
και τους τροχούς και επιδιορθώστε, αν 
χρειάζεται, για να βελτιώσετε την αντοχή 
και την ασφάλεια του σκέιτμπορντ.

Διατηρήστε το σκέιτμπορντ σε εσωτερικούς 
χώρους και αποφύγετε να το τοποθετείτε 
κοντά σε θερμαντήρες/θερμαντικά σώματα, 
καθώς οι αλλαγές της θερμοκρασίας 
μπορούν να κάνουν τη σανίδα να 
στραβώσει και να σκεβρώσει.

Τα αυτασφαλιζόμενα παξιμάδια και άλλα 
εξαρτήματα μπορούν να χάσουν την 
αποτελεσματικότητά τους και θα πρέπει να 
ελέγχονται τακτικά και να αντικαθίστανται 
αν χρειάζεται.

Κρατήστε τα ρουλεμάν καθαρά και 
λιπαίνετε περιστασιακά με την κατάλληλη 
λιπαντική ουσία. Αντικαταστήστε τα 
ρουλεμάν αν είναι κατεστραμμένα .

Ρυθμίστε το σύστημα διεύθυνσης σύμφωνα 
με τις προτιμήσεις σας χαλαρώνοντας ή 
σφίγγοντας το μεγάλο παξιμάδι στο κέντρο 
του άξονα (truck).

Αφαιρέστε τυχόν νέες αιχμηρές άκρες και 
σκλήθρες από τη σανίδα μετά τη χρήση. 
Επίσης ψάξτε για ρωγμές, καθώς μία σανίδα 
με ρωγμές δεν είναι ασφαλής και πρέπει να 
αντικατασταθεί.

Μπορούν να αντικατασταθούν ο άξονας 
(truck), ρόδες, ρουλεμάν, τακάκια 
ανάρτησης/σοκ και τριβέας άξονος. Δείτε 
τις λεπτομέρειες των προδιαγραφών 
παρακάτω.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ — το να κάνετε σκέιτ 
μπορεί να είναι επικίνδυνο.
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Προδιαγραφές:

Τύπος: Cruiser
Μήκος: 74 cm 
Πλάτος: 21 cm 
Μεταξόνιο: 40,6 cm 
Κατασκευή: Ρητίνη-9 Σημύδα 
Κοίλωμα: Πλήρες 
Αυτοκόλλητη ταινία:  
Διαχωρισμένη μαύρη αντιολισθητική ταινία

Εξοπλισμός:

Άξονες (Trucks): CA 5,25”
Τροχοί: 65 mm, 78Α
Ρουλεμάν: Ρουλεμάν ABEC 7
Εξοπλισμός: Βίδες κεφαλής άξονα Phillips
Τριβέας άξονος: Σκληρότητα HR95A
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Εξαρτήματα:
1. Σανίδα
2. Αντιολισθητική ταινία
3. 2 x Άξονες (trucks) 
4. 4 x Τροχοί
5. 8 x Ρουλεμάν 
6. Εξαρτήματα
7.  Διαχωριστικά (μεταλλικά 

διαχωριστικά μεταξύ των 
ρουλεμάν) 

8. Τακάκια ανάρτησης/σοκ 
9. Τριβέας άξονος



Общая информация

Внимание! 
Любые изменения конструкции могут 
привести к тому, что использование 
скейтборда не будет безопасно.

Возраст: от 14 лет.
Макс. нагрузка: 100 кг.

Использование
Используйте скейтборд только в 
разрешенных местах, избегайте езды 
по загруженным улицам многолюдным 
пешеходным зонам, соблюдайте правила 
дорожного движения. Езда по влажному 
и неровному дорожному покрытию может 
привести к падению.

При езде на скейтборде обязательно 
используйте защитное снаряжение: 
шлем, налокотники, наладонники и 
наколенники.

Освойте основные приемы езды на 
скейтборде, особенно необходимо 
научиться правильно останавливаться. 
Скейтборд не оснащен тормозами. Если 
вы чувствуете, что скейтборд начинает 
двигаться слишком быстро, необходимо с 
него спрыгнуть.

Обучение езде на скейтборде – не легкий 
и не быстрый процесс. Не совершайте 
рискованных маневров, которые не 
соответствуют вашему опыту катания на 
скейтборде. Необходимо убедиться, что 
скорость вашего движения безопасна для 
езды по данному дорожному покрытию 
и что вы не подвергаете опасности 
окружающих.

Перед использованием проверьте, 
что механизм управления скейтборда 
правильно отрегулирован и что 
соединительные компоненты надежно 
закреплены.

Обслуживание
Поддерживайте скейтборд в чистоте 
и проверяйте его перед каждым 
использованием. Проверяйте состояние 
доски, подвески и колес, при 
необходимости осуществляя ремонт, 
чтобы обеспечить безопасность и 
прочность скейтборда.

Храните скейтборд в помещении, 
не ставьте его около обогревателей 
и радиаторов отопления, так как 
перепады температур могут привести к 
деформации деки.

Самостопорящиеся гайки и другие 
самоблокирующиеся крепления 
могут потерять эффективность. Их 
необходимо регулярно проверять и при 
необходимости заменять.

Подшипники необходимо содержать в 
чистоте и при необходимости смазывать 
подходящей смазкой. Поврежденные 
подшипники следует заменить.

Отрегулируйте управление, ослабив или 
затянув большой болт (кингпин) в центре 
оси. 

После использования удаляйте с деки 
появившиеся острые кромки и сколы. 
При появлении трещин на деке она 
становится опасной для использования и 
должна быть заменена.

Подвески, колеса, подшипники, 
подкладки и амортизаторы можно 
заменить. См. спецификацию деталей 
ниже.

ВНИМАНИЕ – катание на скейтборде 
может быть опасно.
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Спецификации:

Тип: крейсер
Длина: 74 см (29”)
Ширина: 21 см (8,25")
Колесная база: 40,6 см (16,0”)
Конструкция:  
9-слойная клееная березовая фанера 
Конкейв: полный
Поверхность деки:  
черная наклейка (гриптейп)

Комплектность:

Подвески: CA 5,25”
Колеса: 65 мм, 78 A
Подшипники: ABEC 7 Bearings
Арматура:  
Болты с полушаровой головкой для 
подвески
Амортизаторы (бушинги):  
Жесткость HR95A
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Компоненты:
1. Дека
2. Гриптейп (наклейка на деку)
3. 2 x Подвески (траки)
4. 4 x колеса
5.  8 x подшипники 

(шарикоподшипники)
6. Арматура
7.  Прокладки (металлические 

прокладки между 
подшипниками)

8. Подкладки
9. Амортизаторы (бушинги)



Opšte informacije

Upozorenje! 
Svaka izmena ovog skejta može dovesti do 
toga da skejt ne bude bezbedan za vožnju.

Uzrast: za uzrast od 14 godina i starije
Maksimalno opterećenje: 100 kg

Upotreba
Skejt koristi samo na mestima gde je to 
dozvoljeno, izbegavaj prometne ulice i 
mesta kuda prolazi mnogo pešaka, poštuj 
saobraćajne propise da izbegneš nezgode i 
sudar. Vožnja skejta po vlažnim, neravnim 
ili grubim površinama može izazvati pad.

Skejt vozi bezbedno i uvek se služi 
zaštitnom opremom: zaštitom za glavu, 
ruke, zglobove, kolena i laktove.

Nauči osnovne veštine vožnje skejta, 
pogotovo kako da se pravilno zaustaviš. 
Skejt nema kočnica. Ako ti se učini da ideš 
prebrzo, siđi sa skejta.

Vožnja skejta ne uči se brzo i lako. Ne 
izlaži se opasnosti vozeći skejt brže nego 
što tvoje sposobnosti dopuštaju. Uveri 
se da je tvoja brzina bezbedna s obzirom 
na podlogu na kojoj voziš skejt i da ne 
ugrožavaš druge vozače skejta oko sebe.

Pre upotrebe proveri je li upravljački 
mehanizam pravilno podešen i jesu li 
vezivne komponente dobro pričvršćene.

Održavanje
Održavaj skejt čistim i suvim i proveri 
njegovo stanje pre svake vožnje. Proveri 
dasku, osovinu i točkove, te ih popravi 
ako treba kako bi se povećala izdržljivost i 
sigurnost skejta.

Skejt čuvaj u zatvorenom prostoru i 
izbegavaj odlaganje blizu radijatora i izvora 
toplote jer se usled temperaturnih promena 
daska može iskriviti.

Matice i druga oprema sa 
samozaključvanjem može izgubiti svoju 
delotvornost, pa je treba redovno 
proveravati i zameniti po potrebi.

Ležajeve održavaj čistim i podmazuj ih 
povremeno odgovarajućim uljem. Zameni 
ležajeve ako su oštećeni.

Podesi upravljački mehanizam po želji 
opuštajući ili zatežući maticu na sredini 
osovine.

Posle upotrebe ukloni sve oštre predmete 
s gazišta. Pregledaj ima li naprslina, jer 
daska s naprslinama nije sigurna i treba je 
zameniti.

Osovine, točkovi, ležajevi, podloške za 
podizanje/usporavanje i podloške (izolatori) 
mogu se zameniti. Vidi specifikaciju za 
pojedinosti.

UPOZORENJE — skejt može biti opasan.
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Specifikacija:

Vrsta: kruzer
Dužina: 74 cm
Širina: 21 cm
Osnova točka: 40,6 cm
Konstrukcija: smola–9 breza
Konkavnost: puna
Grip: crna grip traka

Sastav:

Osovine: CA 5,25”
Točkovi: 65 mm, 78A
Ležajevi: ABEC 7 ležajevi
Zavrtnji i matice:  
matice s krstastom glavom Phillips
Podloška (izolator): tvrdoća HR95A
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Delovi:
1. Daska
2. Grip traka 
3. 2 x osovina
4. 4 x točak
5.  8 x ležajevi (kuglični ležajevi)
6. Zavrtnji i matice
7.  Podloške (metalne podloške 

između ležajeva)
8.  Podloška za podizanje/

usporavanje
9. Gumice



Splošne informacije

Opozorilo! 
Zaradi kakršnihkoli posegov ali sprememb 
rolke lahko ta postane nevarna za vožnjo.

Starost: Za osebe, starejše od 14 let.
Največja teža: 100 kg

Uporaba
Rolko uporabljaj le na mestih, kjer je to 
dovoljeno. Izogibaj se prometnim cestam in 
pločnikom ter upoštevaj cestno prometne 
predpise. Tako se izogneš nesrečam in 
trkom. Če rolkaš na mokrih, neravnih ali 
grobih podlagah, lahko padeš.

Za varno rolkanje vedno uporabljaj osebno 
zaščitno opremo: čelado, ščitnike za dlani/
zapestja, ščitnike za kolena ter ščitnike za 
komolce.

Najprej se seznani z osnovami rolkanja, še 
zlasti s tem, kako se pravilno ustaviti. Rolka 
nima zavor. Ko imaš občutek, da se rolka 
prehitro pelje – sestopi z rolke.

Rolkanje je veščina, ki se je ne naučiš čez 
noč. Ne tvegaj in hitrost rolkanja vedno 
prilagodi svojim sposobnostim. Poskrbi 
tudi, da tvoja hitrost ustreza podlagi po 
kateri rolkaš ter da ne ogrožaš drugih 
rolkarjev v tvoji bližini.

Pred uporabo preveri, da krmilni 
mehanizem rolke pravilno deluje in da so 
vsi vijaki čvrsto priviti.

Vzdrževanje
Pred vsako vožnjo preglej rolko in poskrbi, 
da je čista in suha. Preglej desko, podvozja 
in kolesa ter jih po potrebi popravi, da 
zagotoviš varnost in trpežnost rolke.

Rolko shranjuj v zaprtem prostoru in proč 
od grelnih teles ali radiatorjev, saj se lahko 
deska zaradi temperaturnih razlik zvije ali 
ukrivi.

Samovarovalne matice in drugo 
samovarovalno okovje lahko sčasoma 
popustijo, zato jih redno pregleduj in po 
potrebi zamenjaj.

Ležaji naj bodo vedno čisti. Občasno jih 
naolji z ustreznim mazivom. Poškodovane 
ležaje zamenjaj z novimi.

Krmiljenje lahko prilagodiš, tako da 
priviješ ali odviješ veliko matico na sredini 
podvozja.

Po uporabi z deske odstrani vse 
novonastale trske ali ostre robove. Desko 
tudi redno pregleduj za razpoke, saj deska 
z razpokami ni varna za uporabo in jo je 
treba zamenjati.

Podvozji, kolesa, ležaje, podložki/podložni 
ploščici in gumice je mogoče zamenjati. 
Glej tehnične podatke spodaj.

OPOZORILO – rolkanje je lahko nevarno.
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Tehnični podatki:

Vrsta: Cruiser
Dolžina: 74 cm
Širina: 21 cm
Medosna razdalja: 40,6 cm
Zgradba: smola-9 breza
Konkavnost: polna
Oprijem: ločen črni oprijemni trak

Sestava:

Podvozja: CA 5.25”
Kolesa: 65 mm, 78A
Ležaji: ležaji ABEC 7
Okovje: philips križni vijaki za podvozje
Gumice: trdota HR95A
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Sestavni deli:
1. Deska
2. Oprijemni trak
3. 2 podvozji (osi)
4. 4 kolesa
5. 8 ležajev (kroglični ležaji)
6. Okovje
7.  Podložke (kovinske podložke 

med ležaji)
8. Podložka/podložna ploščica
9. Gumice



Genel bilgiler

Uyarı! 
Bu kaykay üzerinde yapılacak herhangi bir 
değişiklik, kaykayın kullanımını tehlikeli 
hale getirebilir.

Yaş: 14 yaş ve üstü için
Maksimum ağırlık: 100 kg

Kullanım
Kaykay tahtalarını yalnızca izin verilen 
yerlerde kullanınız, kalabalık caddelerden 
ve kaldırımlarda kullanmaktan kaçınınız 
ve trafik ve yaya kurallarına uyunuz. Bu 
kurallar, kazaları veya çarpmaları önlemek 
içindir. Islak, düz olmayan veya pürüzlü 
yüzeylerde kullanmak düşmelere neden 
olabilir.

Kaykayı her zaman güvenli bir şekilde 
ve koruyucu ekipman ile kullanınız; Baş 
koruması, el/kol koruması, diz koruması ve 
dirsek koruması.

Kaykay kullanımı ile ilgili temel becerileri, 
özellikle de düzgün bir şekilde nasıl 
durdurulması gerektiğini öğreniniz. 
Kaykayın frenleri yoktur. Eğer çok 
hızlanmaya başlarsanız kaykaydan ininiz.

Kaykay kullanmak, hızlı veya kolay 
kazanılacak bir beceri değildir. Kaykayı, 
deneyimlerinizden daha hızlı bir şekilde 
kullanmaya çalışmayınız. Ayrıca, kaykay 
kullandığınız yüzeye uygun olan güvenli bir 
hıza sahip olduğunuzdan ve çevrenizdeki 
diğer kaykay kullanıcılarını tehlikeye 
atmadığınızdan emin olunuz.

Kullanmadan önce, kaykay mekanizmasının 
doğru şekilde ayarlandığından ve bağlayıcı 
bileşenlerin sıkıca sabitlendiğinden emin 
olunuz.

Bakım
Kaykayınızı her zaman temiz ve kuru 
tutunuz ve her kullanımdan önce kontrol 
ediniz. Kaykayınızın dayanıklılığını ve 
emniyetini arttırmak için tahtayı, dingilleri 
ve tekerlekleri kontrol ediniz ve gerekirse 
onarınız.

Kaykayınızı kapalı mekanlarda tutunuz ve 
ısıtıcılara/radyatörlere yakın bırakmayınız 
çünkü sıcaklık değişiklikleri gövdenin 
eğilmesine sebep olabilir.

Kendi kendine kilitlenen somunlar ve 
diğer kendinden kilitlemeli bağlantılar 
etkinliklerini kaybedebilir ve gerektiğinde 
düzenli olarak kontrol edilerek 
değiştirilmelidir.

Rulmanları temiz tutunuz ve ara sıra 
uygun bir makine yağı ile yağlayınız. Hasar 
görürse rulmanları değiştiriniz.

Dingil merkezinde bulunan büyük (kingpin) 
somunu gevşeterek veya sıkarak kullanımı, 
tercihinize göre ayarlayabilirsiniz.

Kullanımdan sonra kaykay tahtasından 
yeni keskin kenarlarını ve parçaları 
çıkarınız. Çatlaklara da dikkat ediniz çünkü 
çatlaklara sahip bir tahta güvenli değildir ve 
değiştirilmelidir.

Dingiller, tekerlekler, rulmanlar, yükseltici/
darbe pedleri ve burçlar değiştirilebilir. 
Ayrıntıları aşağıda görebilirsiniz.

UYARI - kaykay kullanmak tehlikeli olabilir.
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Özellikler:

Tip: Cruiser
Uzunluk: 74 cm (29")
Genişlik: 21 cm (8.25")
Dingil açıklığı: 40,6 cm (16,0")
Yapı: Resin-9 Huş
İç bükey : Tam
Zımpara: Bölme siyah zımpara

Parçalar:

Dingiller: CA 5.25"
Tekerlekler: 65 mm, 78A
Rulmanlar: ABEC 7 Rulmanlar
Vidalar: Yıldız Başlı Dingil Somunları
Burçlar: Sertlik HR95A

57

Parçalar:
1. Kaykay tahtası 
2. Zımpara
3. 2 x Dingil (akslar)
4. 4 x Tekerlekler
5.  8 x Rulmanlar (Bilyalı 

rulmanlar)
6. Vidalar
7.  Ara parça (rulmanlar 

arasındaki metal ara parça)
8. Yükseltici/Şok pedi
9. Burçlar
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المواصفات:

النوع: كروزر
الطول: 74 سم )29 بوصة(

العرض: 21 سم )8.25 بوصة(
قاعدة العجلات: 40.6 سم )16.0 بوصة(

الهيكل: بتولا معالج
التحدب: بالكامل

السيطرة: شريط أسود منقسم

الإعداد:

العربة: CA 5.25 بوصة
العجلات: 65 ملم، 78 أ

ABEC 7 المحامل: محامل
المعدات: براغي فيليبس
HR95A البطانات: صلابة

المكونات:
1. اللوح

2. شريط السيطرة
3. 2 × العربة )المحاور(

4. 4 × عجلات 
5. 8 × محامل )كروية(

6. المعدات
7. الفواصل )فاصل معدني بين المحامل(

8. المساعدات
9. البطانات
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معلومات عامة

تحذير! 
أي تعديل في لوح التزلج هذا قد يجعله غير آمناً في 

التزلج.

العمر المناسب: للأعمار من 14 سنة وأكثر
الوزن الأقصى: 100 كجم

الإستخدام
استخدمي لوح التزلج في الأماكن المسموح بها فقط 

وتجنبي الشوارع والأرصفة المزدحمة واتبعي قواعد 
المرور والمشاة دائماً. لمنع الحوادث أو الاصطدامات. 

يمكن أن يسبب التزحلق على الأسطح الرطبة أو غير 
المستوية أو الخشنة الى السقوط.

ينبغي ممارسة التزلج بأمان وباستخدام المعدات الواقية 
دائماً. لحماية الرأس واليدين والمعصمين والركبتين 

والأكواع.

ينبغي تعلم المهارات الأساسية للتزلج، وخاصة كيفية 
التوقف بشكل صحيح. لا يوجد فرامل في لوح التزلج. إذا 

شعرت بزيادة في السرعة - أنزلي فوراً من على لوح 
التزلج.

التزلج ليست مهارة يمكن إكتسابها بسرعة أو سهولة. 
لا تتزلجي بسرعات عالية لم تجربيها من قبل. أيضا 

تأكدي من أن سرعتك ملائمة وآمنة على السطح الذي 
تتزلجين عليه وأنك لا تعرضين المتزلجين الأخرين من 

حولك للخطر.

قبل الاستخدام، تحققي من أنه قد تم تعديل آلية توجيه 
لوح التزلج بشكل صحيح وأن المكونات المُثَبِتَة مربوطة 

بإحكام.

الصيانة
ينبغي الحفاظ على لوح التزلج الخاص بك نظيفاً وجافاً 

وفحصه قبل كل رحلة. تحققي من اللوح والعجلات 
وقومي بإصلاحه إذا لزم الأمر من أجل تعزيز متانة 

وسلامة لوح التزلج.

ينبغي الحفاظ على لوح التزلج في الداخل ويجب عدم 
حفظه على مقربة من السخانات / المشعات حيث أن 
التغيرات في درجة الحرارة يمكن أن تحني سطح اللوح 

ويصبح منحرفاً.

يمكن أن تفقد المُثَبِتَات ذاتية الإقفال والتجهيزات الأخرى 
ذات القفل الذاتي فعاليتها ويجب فحصها بانتظام 

واستبدالها إذا لزم الأمر.

ينبغي الحفاظ على نظافة المحامل وتزييتها بالشحوم 
المناسبة واستبدالها في حالة تلفها.

أضبطي التوجيه كما تريدين عن طريق تخفيف أو تشديد 
المسمار الكبير في وسط اللوح.

قومي بإزالة أي حواف حادة جديدة وشظايا من سطح 
اللوح بعد الاستخدام. وأبحثي عن أي شقوق، لأن سطح 

لوح به بعض الشقوق ليس آمن ويجب استبداله.

يمكن تغيير العجلات والمحامل والمساعدات و البطانات . 
راجعي تفاصيل المواصفات أدناه.

تحذير - التزلج باللوح قد يكون خطراً.
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